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POET ist ein österreichischer Hersteller vollintegrierter, aktiver Soundsysteme. 
POET Sound Systeme zeichnen sich durch authentischen Klang, ikonischem 
Design und radikal einfacher Bedienung aus.
POET. Oder Stille.

POET is an Austrian manufacturer of fully integrated, active sound systems.
POET sound systems are defined by authentic sound, iconic design, and radically 
simple operation.
POET. Or silence
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• POET in einem Satz
POET baut vollintegrierte, aktive Soundsysteme mit High-End-Klang, ikonisches 
Design und intuitiver Plug-&-Play-Bedienung – mit integriertem Verstärker und 
DSP, entwickelt und gefertigt in Österreich und der EU.

• POET in one sentence
POET builds fully integrated, active sound systems with high-end audio quality, 
iconic design, and intuitive plug-and-play operation – featuring built-in amplifiers 
and DSP, developed and manufactured in Austria and the EU.

• Welchen Klangcharakter verfolgt POET?
Klare Antwort: Wir streben einen Klang an, der so neutral, linear und authentisch 
wie möglich ist. Referenz ist die originale Aufnahme, die Echtheit von Stimmen 
und Instrumenten. Die Intention der Musiker und Tontechniker möglichst natur-
getreu wiederzugeben, ist unser Ziel.

Authentizität. Echtheit. Live Feeling. Das ist POET Sound.

• What sound character does POET pursue?
We strive for a sound that is as neutral, linear, and authentic as possible. Our 
reference is the original recording – the true character of voices and instruments. 
Our goal is to reproduce the intention of the musicians and sound engineers as 
faithfully as possible.

Authenticity. True sound. The feeling of live music. That’s POET.

• Was bedeutet: Einfachste Bedienung der Welt?
Ein POET Sound System braucht keine Anleitung. Verbinden. Musik genießen. 
Ganz einfach – mit dem gewohnten Streamingdienst: Apple Music, Spotify, 
Tidal & Co. Plug & Play. Auf HiFi-Niveau. Auch externe Quellen – ob analog oder 
digital – lassen sich mühelos anschließen. Eingangswahl? Nicht nötig. Das 
System erkennt und spielt jedes eingehende Signal automatisch. Auch Standby 
und Wake-up regeln sich von selbst.

Maximale Klangqualität. Minimale Komplexität. Denn nicht jeder Kunde ist ein 
Technikfreak – aber jeder verdient großartigen Klang. Sofort.

Basics

01



poetaudio.com

• The world‘s easiest operation
A POET sound system doesn’t need a manual. Connect. Enjoy music. It’s that 
simple – using your preferred streaming service: Apple Music, Spotify, Tidal & 
more. Plug & play. In true hi-fi quality. External sources – whether analog or digital 
– can also be connected effortlessly. Input selection? Not necessary. The system 
automatically detects and plays any incoming signal. Even standby and wake-up 
are managed automatically.

Maximum sound quality. Minimal complexity. Because not every customer is a 
tech expert – but everyone deserves great sound. Instantly.

• Wie sind die POET Systeme aufgebaut – Mono, Stereo?
Die Modelle zero°, one°, fonetta°, pandoretta° und horizon° sind bewusst als 
Mono-Systeme konzipiert – für ein ungezwungenes, ortsunabhängiges Hör-
erlebnis. Viele dieser Modelle verfügen über mehrere Hochtöner, die den Klang 
gleichmäßig in alle Richtungen abstrahlen – für ein räumliches Klangbild ohne 
festen Hörplatz.

Die Modelle baretta° und m-sinfonetta° sind hingegen Stereo-Systeme mit 
präziser Bühnenabbildung – ideal für das Hören am Sweet Spot zwischen den 
Lautsprechern. Gleichzeitig bieten sie eine umschaltbare Mono-Funktion für 
entspanntes Easy Listening – mit ausgezeichneter Klangqualität auch außer-
halb der idealen Hörposition.

Mono oder Stereo sind keine Qualitätsurteile, sondern unterschiedliche Klang-
architekturen – jeweils optimal für verschiedene Hörsituationen. POET bietet 

beides.

• How are POET systems configured – mono, stereo?
The models zero°, one°, fonetta°, pandoretta°, and horizon° are deliberately desig-
ned as mono systems – for a relaxed, location-independent listening experience. 
Many of these models feature multiple tweeters that evenly distribute the sound in 
all directions – providing a spatial soundstage without a fixed listening position.

In contrast, the models baretta° and m-sinfonetta° are stereo systems with precise 
soundstage imaging – ideal for listening in the sweet spot between the speakers. 
At the same time, they offer a switchable mono function for relaxed easy listening 
– with excellent sound quality even outside the ideal listening position.

Mono and stereo are not quality judgments, but different sound architectures – 
each optimized for different listening situations. POET offers both.
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• Was genau steckt drinnen? DSP, DAC, Verstärkerklasse?
Alle POET Systeme verfügen über moderne DSP-Technologie (Digital Signal 
Processing), einen speziell entwickelten POET D/A-Wandler (DAC) und – je 
nach Modell – über einen oder mehrere POET Class D Verstärker. Entwickelt 
und abgestimmt von unseren Ingenieuren in Österreich. Aus wissenschaftlicher 
Sicht sind wir überzeugt: Digitale Frequenzweichen und aktive Systeme sind der 
technologische Goldstandard – in Präzision, Effizienz und Klangkontrolle.

• What’s inside? DSP, DAC, amplifier class?
All POET systems feature advanced DSP (Digital Signal Processing) technology, a 
specially developed POET D/A converter (DAC), and – depending on the model – 
one or more POET Class D amplifiers. Developed and fine-tuned by our engineers 
in Austria. From a scientific perspective, we are convinced that digital crossovers 
and active systems are the technological gold standard – in precision, efficiency, 
and sound control.

• Welche analogen und digitalen Eingänge werden geboten?
Ab der poet-one° haben alle Modelle analoge Cinch Eingänge sowie einen digi-
talen Toslink Eingang. Die Modelle der architectural Serie haben einen symme-
trisch-analogen RJ45 Input. Alle Modelle bieten auch Bluetooth® (aptX®, AAC 
u.a.)

• What analog and digital inputs are provided?
Starting from the poet-one°, all models feature analog RCA inputs as well as a 
digital Toslink input. The models from the architectural series also offer a balanced 
analog RJ45 input. All models also support Bluetooth® (aptX®, AAC and others) 

• Sind POET Systeme High Res fähig?
Ja unser POET eigener DSP kann bis zu 24 bit / 96 kHz. Als Eingang nutzt man 
dafür Toslink.

• Are POET systems High Res capable?
Yes, our POET proprietary DSP supports up to 24-bit / 96 kHz. For input, Toslink is 
used.

Mono 270°+
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• Übersicht der Modelle und Klangarchitektur
Overview of Models and Sound Architecture

poet-zero° poet-one° fonetta° pandoretta°
pandoretta°
with base°

pandoretta°

sky°

horizon°

Mono 270°+

Mono 270°+ Mono 360°

Mono 180° Mono 270°+

Stereo with optional mono function

m-sinfonetta°

m-baretta°

baretta°
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• Wie testet ihr Klang? Gibt es Messungen, Blindtests, Raumtests?
Unsere Klangentwicklung folgt konsequent den Gesetzen der Physik – gepaart 
mit musikalischer Erfahrung. Pseudowissenschaftliche Theorien, wie sie in der 
HiFi-Welt leider weit verbreitet sind, aber auch psychoakustische Tricks wie 
„Phantombässe“ oder gezielte Phasenverschiebungen zur Erzeugung virtueller 
Räumlichkeit, die von manchen Designspeakern eingesetzt werden, lehnen wir 
ab. Die Diskussion, ob analog oder digital „besser“ ist, betrachten wir als über-
wunden. Beides zu beherrschen ist entscheidend: In der Signalverarbeitung 
ist die digitale Technik im Jahr 2025 klar überlegen – doch am Ende zählt nur 
eines: ein ergreifendes Hörerlebnis!

Markus Platzer, Gründer von POET, bringt einen fundierten Hintergrund in 
Elektrotechnik und Physik mit. Unsere Toningenieure – ausgebildet an der TU-
Graz – sind nicht nur technisch hervorragend ausgebildet, sondern auch aktive 
Musiker. Wir entwickeln unsere Systeme für reale Wohnraumbedingungen, nicht  
nur für Messlabore. Denn die individuelle Raumakustik ist ein entscheidender 
Faktor – und sie lässt sich im Vorfeld kaum standardisieren.

Deshalb begleiten wir unsere Kundinnen und Kunden auf Wunsch mit präziser 
DSP- Anpassung, raumakustischer Beratung und konkreten Maßnahmen vor 
Ort. Denn eines wird oft vergessen – auch in der High-End-Szene: Selbst das 
beste Soundsystem der Welt kann nur so gut klingen, wie es der Raum zulässt.

• How do you test sound? Are there measurements, blind tests, room tests?
Our sound development consistently follows the laws of physics – combined with 
musical experience. We reject pseudoscientific theories or virtual spatial effects, 
as used in some design speakers, which are unfortunately widespread in the HiFi 
world. The debate about whether analog or digital is “better” is, in our view, outda-
ted. Mastering both is essential: In signal processing, digital technology is clearly 
superior in 2025 – but in the end, only one thing matters: an emotionally engaging 
listening experience!

Markus Platzer, founder of POET, brings a solid background in electrical enginee-
ring and physics. Our sound engineers – graduated at the University of Graz – are 
not only technically skilled but also active musicians.
We develop our systems for real living room conditions, not for measurement 
laboratories. Because individual room acoustics is a crucial factor – and it’s nearly 
impossible to standardize it in advance.

That’s why we support our customers, if desired, with precise DSP tuning, room 
acoustics consulting, and concrete measures on-site. Because one thing is often 
forgotten – even in the high-end scene: The best sound system in the world can 
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•Sind POET Systeme Multiroom fähig?
Antwort: Ja. POET ist das letzte Glied der Signalkette – und setzt jedes Signal 
klangtreu um. Daher sind wir mit verschiedenen Multiroom Systemen kompati-
bel:

Kabellos:
Sonos – via Sonos Port
Wiim – Airplay, etc.
Bluesound, etc.
Alle POET Sound Systeme haben analoge und digitale Eingänge (Chinch, Tos-
link), wodurch sie problemlos mit jedem Multiroom Receiver verbunden werden 
können.

Verkabelt (professionelle Lösung, empfohlen für Gewerbe)
Via Ethernet mit Wiim.
Oder analog symmetrisch (zb. via CAT6) mit professionellem Zonen-Mixer.
Alle POET Modelle der Architectural Line haben einen Desymmetrierer an Board, 
die Standardgeräte nicht.
Die architectural Modelle haben einen RJ45 Anschluss.

•Are POET systems Multiroom compatible?
Answer: Yes. POET is the final link in the signal chain – and faithfully reproduces 
every signal. Therefore, we are compatible with various multiroom systems:

Wireless:
Sonos – via Sonos Port
Wiim – AirPlay, etc.
Bluesound, etc.
All POET sound systems have various analog and digital inputs (RCA, Toslink), 
allowing them to connect effortlessly with any multiroom receiver.

Wired (professional solution, recommended for commercial use):
Via Ethernet with Wiim.
Or analog balanced (e.g., via CAT6) with a professional zone mixer.
All POET models of the Architectural Line are equipped with an unbalancing circuit, 
whereas the standard devices are not.
The architectural models feature an RJ45 connector.

Multiroom & Integration
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• Kann POET mit Roon kombiniert werden? 
Antwort: Ja. Siehe oben, zB. mit Wiim

• Is POET combinable with Roon?
Answer: Yes. See above, for example, with Wiim.
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• Können POET Systeme in eine Crestron Steuerung, Control4 oder KNX 
Steuerung integriert werden?
Ja natürlich. Crestron, Control4 oder KNX fungieren als das, was sie sind: Eine 
zentrale Steuerung für die Haustechnik. Als Musikquelle kann wiederum zb. 
Roon dienen.

• Can POET systems be integrated into a Crestron, Control4, or KNX system?
Yes, of course. Crestron, Control4, or KNX function as what they are: a central 
control system for home automation. As a music source, Roon, for example, can 
be used.
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•Gibt’s eine API für Custom Installer?
Nein. Aber da unsere Sound Systeme das letzte Glied der Kette sind, und sich 
automatisch ein- und ausschalten, sobald sie ein Signal erhalten, und auch alle 
Eingangssignale automatisch addieren, sodass eine Eingangswahl entfällt, ist 
eine individuelle Programmierung nicht erforderlich. Änderungen an der Steue-
rung führt man im übergelagerten Haustechnik- bzw. Multiroom System durch.

•Is there an API for custom installers?
No. However, since our sound systems are the final link in the chain, and they auto-
matically turn on and off as soon as they receive a signal, as well as automatically 
sum all input signals so that input selection is unnecessary, custom programming 
is not required. Any changes to the control are made within the overarching home 
automation or multiroom system..

•Ist das AirPlay 2 stabil – oder nur als Nice-to-have?
Unsere Meinung: WLAN basierte Netzwerke sind niemals 100% stabil. Daher 
empfehlen wir bevorzugt kabelgebundene Profi-Lösungen.

•Is AirPlay 2 stable – or just a nice-to-have?
Our opinion: Wi-Fi based networks are never 100% stable. Therefore, we recom-
mend wired professional solutions as the preferred option.

•Gibt’s eine eigene App – oder geht alles über Streamingdienste?
Nein, es gibt keine eigene POET App – und genau das ist das Geniale. Unse-
re Systeme sind das letzte Glied der Signalkette – sie empfangen Musik von 
jeder Quelle, ganz ohne Umwege: Ob via Bluetooth im Stand-Alone-Betrieb, 
über digitale oder analoge Eingänge, oder eingebunden in ein Multiroom-Sys-
tem mit Sonos, WiiM oder Roon – POET nimmt alles entgegen, ohne dass man 
etwas umschalten muss. Alle Eingänge sind gleichzeitig aktiv – das heißt: Keine 
Eingangswahl. Kein App-Zwang. Elegante Fernbedienung für beispielsweise 
die Lautstärke optional. Die Steuerung passiert immer an der Quelle: iPhone, 
Laptop, Roon, TV, Netzwerkplayer – Plug & Play in seiner reinsten Form. Die 
Quellen und externe Steuersysteme mögen sich ändern: POET ist für Generatio-
nen gebaut. 

Für 2026 ist zwar eine begleitende POET App geplant – diese wird aber nicht 
der Musikwiedergabe dienen, sondern nützliche Dienste bieten: Soundscaping & 
DSP-Optimierung, Kundensupport (inkl. KI-FAQ) sowie Musikempfehlungen und 
Inspiration.
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•Is there a dedicated app – or does everything work through 
streaming services?
No, there is no dedicated POET app – and that’s exactly the brilliance of it. Our 
systems are the final link in the signal chain – they receive music from any source, 
without any detours: Whether via Bluetooth in standalone mode, through digital or 
analog inputs, or integrated into a multiroom system with Sonos, WiiM, or Roon 
– POET accepts everything without the need to switch anything. All inputs are 
active simultaneously – meaning no input selection required. No app dependen-
cy. An optional elegant remote control for volume. The control always happens 
at the source: iPhone, laptop, Roon, TV, network player – plug & play in its purest 
form. Sources and external control systems may change – POET is built to last for 
generations.

For 2026, a companion POET app is planned, but it will not be used for music 
playback. Instead, it will provide useful services: soundscaping & DSP optimization, 
customer support (including AI-powered FAQ), as well as music recommendations 
and inspiration.

10



poetaudio.com

• Was macht POET Audio anders als traditionelle Hifi Brands?
POET verfolgt einen radikal anderen Ansatz: Wir erklären weniger Technik – wir 
liefern Emotionen. Während klassische HiFi-Marken mit Leistungsangaben, 
Kennzahlen und Kabeldiskussionen überzeugen wollen, setzt POET auf intelli-
gente Einfachheit. Statt passiver Boxen und externer Geräte verbauen wir eine 
in sich optimal abgestimmtes Technologie in einem ästhetischen Designobjekt. 
Perfektioniert im Studio – für den Endkunden. Einstecken. Verbinden. Musik 
erleben. Ohne App. Ohne technisches Vorwissen. Denn wir glauben: Wahre Qua-
lität zeigt sich nicht in Komplexität, sondern in Mühelosigkeit.

• What sets POET Audio apart from traditional HiFi brands?
POET takes a radically different approach: We focus less on explaining technology 
– and more on delivering emotion. While traditional HiFi brands try to impress with 
power ratings, technical specs, and endless cable debates, POET is all about in-
telligent simplicity. Instead of passive speakers and external devices, we integrate 
perfectly tuned technology into a single aesthetic design object. Engineered in the 
studio – made for the customer. Plug in. Connect. Experience music. No app. No 
technical knowledge needed. Because we believe true quality is not shown through 
complexity – but through effortlessness.

• Was macht POET Audio anders als z.B. Sonos oder Devialet?
Sonos ist aus unserer Sicht in erster Linie ein Multiroom-System für den Mas-
senmarkt – praktisch, funktional, aber nicht audiophil. POET hingegen richtet 
sich an Menschen, die echten, unverfälschten Klang suchen – keine psycho-
akustischen Tricks. Mit Devialet teilen wir die Leidenschaft für Design, Präzision 
und hochwertige Komponenten. Aber klanglich gehen wir einen anderen Weg: 
POET bleibt näher an der musikalischen Realität – weniger Effekt, mehr Wahr-
heit. Nachhaltige Materialen statt Plastik. Maximal User-friendly.

• What sets POET Audio apart from brands like Sonos or Devialet?
From our perspective, Sonos is primarily a multiroom system for the mass market 
– practical and functional, but not audiophile. POET, by contrast, is for those who 
seek true, unaltered sound – without psychoacoustic tricks.

With Devialet, we share a passion for design, precision, and high-quality compo-
nents. But sonically, we take a different path: POET stays closer to musical reality 

Positionierung, Philosophie
Brand positioning, Philosophy
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– less effect, more truth. Sustainable materials instead of plastic. Maximum user-
friendliness. That’s the POET difference.

• Was unterscheidet POET von Bang&Olufson?
Der Klang. Bang & Olufsen hat einen Fokus auf ein Klangbild, das gefällig wirken 
soll. POET verfolgt einen anderen Weg: Wir orientieren uns am authentischen 
Livesound – klar, direkt, emotional. Ohne Klangkosmetik. Echt statt geschönt. 
Was uns verbindet, ist die Leidenschaft für Design, Materialität und das Beson-
dere. Was uns unterscheidet, ist die Haltung zum Klang.

• What sets POET apart from Bang & Olufsen?
The sound.Bang & Olufsen focuses on a sound signature designed to be pleasing 
and polished. POET takes a different approach: we aim for authentic live sound – 
clear, direct, and emotional. No sound cosmetics. Real instead of refined. What we 
share is a passion for design, materials, and uniqueness.
What sets us apart is our philosophy of sound.

• Was bedeutet „A Storm is coming“ – was genau soll dieser Sturm verändern?
Seit Jahrzehnten dominieren zwei Lager die HiFi-Welt: Auf der einen Seite die 
technikverliebten Systeme – komplex, verkabelt, oft überdesignt, selten wohn-
raumtauglich. Auf der anderen Seite minimalistische Streamingboxen wie von 
Sonos und Bose – bequem, aber weder klanglich noch ästhetisch auf High-End-
Niveau. Was fehlt, ist eine echte Alternative für Menschen mit Sinn für Klang 
und Form – für Designliebhaber, für Damen, die sich vom maskulinen Maschi-
nenfetisch vieler Traditionsmarken nicht angesprochen fühlen. POET ist dieser 
Sturm. Wir brechen mit Konventionen. Wir kombinieren echtes High-End- Audio 
mit radikalem Design und intuitiver Einfachheit.

• What does “A Storm is Coming” mean – what exactly is this storm meant to 
change?
For decades, the HiFi world has been dominated by two extremes:
On one side, tech-heavy systems – complex, wired, often overdesigned, and rarely 
suited for living spaces.On the other, minimalist streaming boxes like Sonos or 
Bose – convenient, but neither acoustically nor aesthetically on a true high-end 
level.What’s missing is a genuine alternative for people who care about both sound 
and design – for design lovers, and for women who feel alienated by the masculi-
ne, machine-focused aesthetics of many legacy brands.

POET is that storm.We break with convention. We merge real high-end audio with 
radical design and intuitive simplicity.
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• Wer sind eure Designer? Wie lautet die Designphilosophie?
Das Design unserer Sound Systeme stammt ausnahmslos von Prof. Thomas 
Feichtner, einem österreichischen Top-Designer, Träger des Austrian und 
German Design Awards. Feichtner hat bereits für Unternehmen wie Swarovski, 
Head, Adidas und Bene gearbeitet. Gemeinsam mit Feichtner verfolgen wir die 
POET Designphilosophie: Simplizität, unsichtbare Technik, Schönheit im Auge 
unserer Zielgruppe, Zeitlosigkeit.

• Who are your designers? What is your design philosophy?
All of our sound systems are exclusively designed by Prof. Thomas Feichtner, one 
of Austria’s leading industrial designers and recipient of both the Austrian and 
German Design Awards. Feichtner has created work for renowned brands such as 
Swarovski, Head, Adidas, and Bene. Together with Feichtner, we follow the POET 
design philosophy: Simplicity. Invisible technology. Beauty through the eyes of our 
audience. Timelessness.

• Warum braucht die Welt noch ein High-End-Audiosystem?
Weil es bislang kein System gab, das Klang, Design und Einfachheit so selbst-
verständlich vereint wie POET. Unsere Sound Systeme werden auch von 
Menschen geschätzt, die sich sonst nie für Technik begeistern. Weil sie schön 
sind. Weil sie einfach sind. Und weil sie klingen wie live. POET steht für radikale 
Reduktion: Kein Kabelsalat. Keine App-Wüste. Kein Technik-Zirkus. 

Einstecken, Musik wählen – fertig. Oder auf Wunsch auch als Teil eines größe-
ren Multiroom-Setups. POET ist High-End, das man nicht erklären muss. Man 
hört es. Und man fühlt es.

• Why does the world need another high-end audio system?
Because until now, there hasn’t been a system that so naturally combines sound 
quality, design, and simplicity the way POET does. Our sound systems are loved 
even by people who normally don’t care about technology —because they’re beau-
tiful, because they’re easy to use, and because they sound like a live performance.
POET stands for radical reduction: No cable chaos. No app jungle.No tech circus.

Just plug in, choose your music – done.
Or, if desired, integrate it into a larger multiroom setup.
POET is high-end that needs no explanation.You hear it.You feel it.
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•Wo kann man POET kaufen – Online only oder über Fachhandel?
Ursprünglich – seit unserer Gründung 2013 – lag unser Fokus auf Direktver-
trieb, vor allem in Zusammenarbeit mit Interior Designern, Architekturbüros und 
ausgewählten Hotels und Restaurants, wo wir eigene POET Boutiquen installiert 
haben. Ja, es gibt auch einen Onlineshop – der macht aber weniger als 5 % 
unseres Umsatzes aus. Denn unsere Kund:innen wollen in der Regel persönlich 
beraten werden – erleben, hören, fühlen. 2024 haben wir uns einem umfassen-
den Redesign unterzogen. Das Corporate Design wurde reloaded, eine gezielte 
Händlerstrategie entwickelt. Diese umfasst ein hochwertiges Shop-in-Shop-
Konzept, Schulungsangebote & Tutorials sowie die POET Academy. Und jetzt 
– hier auf der High End in München – präsentieren wir uns zum ersten Mal im 
großen Stil dem Fachhandel. POET ist bereit für Partner mit Anspruch.

•Where can you buy POET – online only or through specialized retailers?
Originally – since our founding in 2013 – we focused on direct sales, particularly 
in collaboration with interior designers, architecture studios, and selected hotels 
and restaurants, where we installed our own POET boutiques. Yes, we do have an 
online shop – but it accounts for less than 5% of our revenue. That’s because our 
customers usually expect personal consultation – they want to experience, hear, 
and feel our products. In 2024, we underwent a complete redesign. Our corporate 
identity was reloaded, and a targeted retail strategy was developed. It includes 
a premium shop-in-shop concept, training programs & tutorials, and the POET 
Academy. And now – here at High End in Munich – we‘re presenting ourselves to 
the specialist trade in a big way for the first time. POET is ready for partners who 
demand more.

•Wie ist euer Händlerkonzept – Exklusivität, Marge, Gebietsschutz?
Exklusivität im klassischen Sinn lehnen wir ab – der Markt ist heute zu dyna-
misch für starre Verträge. Was wir stattdessen pflegen, ist Loyalität und ein 
partnerschaftlicher Ehrenkodex. Wenn wir in einer Region einen starken Partner 
gewinnen, der POET mit Überzeugung und Kompetenz vertritt, werden wir dort 
nicht aktiv nach einem zweiten Händler suchen. Die Margen sind marktüblich, 
fair und solide. 

Nicht übertrieben – aber stimmig für hochwertige Produkte mit klarer Positio-
nierung. Der eigentliche Vorteil für unsere Handelspartner liegt aber woanders: 

Business & Vertrieb
Business & Sales
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Wer mit POET arbeitet, geht mit dem Sturm – gewinnt neue Kundengruppen, 
spricht Designaffine, Apple-Nutzer:innen, Architekt:innen und Top-Manager:in-
nen an. Menschen, die kein typisches HiFi suchen – sondern ästhetischen 
Klang mit Seele. POET ist nicht für jeden Händler gedacht. Aber für aufgeschlos-
sene Partner, die neue Märkte erschließen wollen, eine echte Chance.

•What is your retail partner concept – exclusivity, margins, territorial protection?
We don’t believe in exclusivity in the traditional sense – the market today is far too 
dynamic for rigid contracts. Instead, we focus on loyalty and a partnership-based 
code of honor. If we find a strong retail partner in a region who represents POET 
with passion and expertise, we won’t actively seek out a second partner there.
Our margins are standard for the market – fair and solid. Not exaggerated, but 
appropriate for high-end products with a clear positioning.

But the true advantage for our retail partners lies elsewhere:
Working with POET means moving with the momentum – attracting new cus-
tomer segments, reaching design enthusiasts, Apple users, women, architects, 
and top-level professionals. People who aren’t looking for typical hi-fi gear, but for 
aesthetic sound with soul. POET isn’t made for just any retailer – but for open
-minded partners who want to unlock new markets, it’s a real opportunity.

•Was ist die POET USP?
Ikonisches Design / Authentischer Sound – wie live / Einfachste Bedienung

•What is POET’s USP?
Iconic design/ Authentic, live-like sound/ Intuitive, effortless operation.

•Habt ihr eigene Showrooms oder nur Partner?
Wir betreiben eigene Showrooms in Graz und Wien. In vielen anderen deutschen 
Städten betreiben wir einen Shop-in-Shop. Und nun eben, mit dieser Messe, 
freuen wir uns, auch viele nationale und internationale Handelspartner zu gewin-
nen.

•Do you have your own showrooms or only retail partners?
We operate our own showrooms in Graz and Vienna. In many other German cities, 
we run shop-in-shop spaces. And now, with this trade fair, we‘re excited to welco-
me new national and international retail partners into the POET world.

•Wer sind eure Referenzkunden? Gibt es Cases?
Unsere Community umfasst über 5.000 begeisterte Kund:innen, darunter viele 
CEOs, Unternehmer:innen, Architekt:innen, Anwält:innen und Ärzt:innen – Men-
schen mit Sinn für Qualität, Stil und Authentizität. POET Systeme kommen auch 
in zahlreichen Spitzenrestaurants zum Einsatz – darunter die 3-Michelin-Sterne 
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Lokale von: Juan Amador (Wien), Jan Hartwig (München), Norbert Niederkofler 
(Südtirol), Christian Bau (Deutschland und viele weitere. Ebenso in Top-Hotels 
des Premiumtourismus, wie etwa dem 4*S Hotel „Das Kronthaler“ am Achensee 
oder dem 5* Le Meridien in Wien. Weiters kooperieren wir mit renommierten 
Marken wie: BORA (Küchentechnik), Occhio & XAL (Licht), KAPO (Fenster & 
Türen)

•Who are your reference clients? Any case studies?
Our community includes over 5,000 enthusiastic customers – among them many 
CEOs, entrepreneurs, architects, lawyers, and doctors. People with a strong sense 
for quality, style, and authenticity. POET systems are also used in numerous top-
tier restaurants – including 3-Michelin-star establishments such as: Juan Amador 
(Vienna), Jan Hartwig (Munich), Norbert Niederkofler (South Tyrol), and Christian 
Bau (Germany), among others. You’ll also find POET in premium tourism hotels like 
the 4-star superior “Das Kronthaler” at Lake Achensee and the 5-star Le Meridien in 
Vienna. In addition, we collaborate with renowned brands such as: BORA (kitchen 
technology), Occhio & XAL (lighting), and KAPO (windows & doors).

•Was war ein Highlight in der POET Geschichte?
Ein besonderes Highlight war die Kooperation mit den Wiener Philharmonikern. 
Für das Neujahrskonzert 2021 – dem ersten Konzert der Wiener Philharmoniker 
ohne Publikum (Corona-bedingt) – entwickelte POET gemeinsam mit dem ORF 
eine einzigartige Lösung: Der Applaus von über 7.000 Zuseher:innen weltweit 
wurde per Smartphone erfasst, via Internet nach Wien übertragen und live über 
acht POET pandoretta° Sound Systeme im Goldenen Saal abgespielt – damit 
das Orchester seinen verdienten Applaus erhielt. Die Technologie – Konzeption, 
Streaminglösung, Audioausgabe – wurde in nur drei Monaten von POET ent-
wickelt und umgesetzt. Das Konzert und der Live Applaus erreichten über 50 
Millionen Zuseher:innen in 90 Ländern.

•What was a highlight in POET’s history?
A special highlight was our collaboration with the Vienna Philharmonic Orchest-
ra. For the 2021 New Year’s Concert – the first concert without an audience due 
to COVID-19 – POET, in partnership with ORF, developed a unique solution: The 
applause from over 7,000 viewers worldwide was captured via smartphones, 
transmitted over the internet to Vienna, and played live through eight POET pan-
doretta° sound systems in the Golden Hall – ensuring the orchestra received their 
well-deserved applause.

The technology – including concept design, streaming solution, and audio output 
– was developed and implemented by POET in just three months. The concert and 
live applause reached over 50 million viewers in 90 countries.
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•Wie sieht die Produkt-Roadmap aus?
In den letzten Jahren haben wir neun Modelle entwickelt – jedes mit einer 
klaren USP und einem gestalterischen wie akustischen Alleinstellungsmerkmal. 
Den Anfang machte 2013 die mittlerweile fast ikonische pandoretta°,  ein 270° 
Mono System, präsentiert auf der originalen oak-base° – mehr skulpturaler 
Einrichtungsgegenstand als klassische HiFi-Anlage. Zwischen 2016 und 2020 
folgten unsere Stereo-Modelle, zuerst die baretta° Serie, eine Neuinterpretation 
einer Soundbar auf High End Niveau. Danach entwickelten wir die m-sinfonetta° 
– die kabellose Referenzlösung für sehr anspruchsvolle Musikliebhaber:innen 
mit dem Bedürfnis nach absoluter Authentizität. Unsere jüngsten Entwicklun-
gen: poet-horizon° – eine ultraflache Klangskulptur für Wand oder Decke. 
Im Herbst 2025 launchen wir die poet-sky° – ein raumfüllendes, schwebendes 
Mono-System mit totaler 360°-Abstrahlung.

Kurzum: Unsere Modellpalette ist ausgereift, differenziert und gezielt auf markt-
orientierte Nischen abgestimmt.

•What does the product roadmap look like?
In recent years, we have developed nine models – each with a clear USP and a 
unique design and acoustic identity. The journey began in 2013 with the now iconic 
pandoretta°, a 270° mono system, presented on the original oak-base° – more 
of a sculptural piece of furniture than a classic hi-fi system. Between 2016 and 
2020, we introduced our stereo models, starting with the baretta° series, a high-
end reimagining of a soundbar. Next, we developed the m-sinfonetta°, a wireless 
reference solution for highly discerning audiophiles seeking absolute authenticity. 
Our latest developments: poet-horizon° – an ultra-flat sound sculpture for wall or 
ceiling installation. In fall 2025, we will launch the poet-sky° – a room-filling, floa-
ting mono system with complete 360° sound dispersion.

In short: Our product range is refined, differentiated, and strategically tailored to 
market-specific niches.
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Facts & Figures
POET Audio beschäftigt aktuell 27 Mitarbeiter, baut 2025 rund 1.000 Einheiten 
und erwirtschaftet damit gemeinsam mit dem verbundenen Vertriebsunterneh-
men klangwelt10 GmbH einen Gruppenumsatz von rund 4 Millionen Euro.
Beide Unternehmen werden von Gründer Markus Platzer geführt und agieren als 
integrierte Einheit im Sinne einer starken, markenkontrollierten Vertriebs- und 
Produktionsstruktur.

Entwicklung, Design, Produktion, Vertrieb und Kundenbetreuung erfolgen weit-
gehend inhouse – mit voller Kontrolle über Qualität, Marke und Kundenerlebnis.
Das Headquarter ist in Graz, Österreich. 

Die beiden größten Shareholder von POET sind Markus Platzer, CEO, und Nor-
bert Bachstein, Miteigentümer und ehemaliger CEO des Schweizer Elektronik-
konzerns Variosystems AG. 

Die solide Struktur und hohe Wertschöpfung pro Mitarbeiter schaffen eine stabi-
le Basis für nachhaltiges, kontrolliertes Wachstum im Premiumsegment.

POET Audio currently employs 27 people, manufactures around 1,000 units in 
2025, and generates a group revenue of approximately 4 million euros in collabora-
tion with the affiliated sales company, klangwelt10 GmbH.

Both companies are led by founder Markus Platzer and operate as an integrated 
unit with a strong, brand-controlled distribution and production structure.

Development, design, production, sales, and customer support are largely handled 
in-house – ensuring clear control over quality, branding, and customer experience. 
The headquarters is located in Graz, Austria.

The two largest shareholders of POET are Markus Platzer, CEO, and Norbert Bach-
stein, co-owner and former CEO of the Swiss electronics company Variosystems 
AG.

The solid structure and high value-added per employee provide a stable foundation 
for sustainable, controlled growth in the premium segment.
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POET Audio wurde im Dezember 2012 von Markus Platzer gegründet, einem 
Klangliebhaber mit technischem Hintergrund und einem feinen Gespür für 
Design und Zeitgeist. 

Geboren 1968 in Graz, absolvierte Platzer die HTL für Elektrotechnik und 
finanzierte sich sein Studium der Astrophysik und Philosophie durch Software-
entwicklung. Schon als Jugendlicher sparte er sein erstes Taschengeld für 
Lautsprecher und Verstärker – der Beginn einer Leidenschaft, die nie abriss. Mit 
wachsendem Einkommen – zwischen 1994 und 2009 baute er zwei erfolgrei-
che Consultingunternehmen auf – entwickelte sich auch seine HiFi-Ausrüstung 
weiter: von klassischen Verstärkern bis hin zu High-End-Röhrengeräten und 
großen Standlautsprechern.

In den späten 1990er-Jahren kam er in Kontakt mit der Audio-Engineering-Sze-
ne rund um die TU Graz, beriet einen Grazer HiFi-Hersteller strategisch – und 
war dabei tief in die Entwicklung und Klangabstimmung involviert. Dabei reifte 
die Erkenntnis: Traditionelle HiFi-Systeme können gut klingen, wirken aber 
ästhetisch überholt. Moderne, kabellose Systeme hingegen setzen auf psycho-
akustische Tricks statt auf echten Klang.

Die Zeit war reif für etwas Neues.

Als sich zudem bei Bang & Olufsen wirtschaftliche Schwächen zeigten, wurde 
die Chance immer sichtbarer: Der Markt war offen für eine neue Luxusmarke – 
mit ikonischem Design, authentischem Klang und radikal einfacher Bedienung. 
So entstand POET Audio. Mit an Bord als Gesellschafter und Investoren waren 
vier Unternehmer aus unterschiedlichen Branchen, die gesamt einen Jahresum-
satz von rund € 500 Mio. repräsentieren. Neben Markus Platzer wurde Norbert 
Bachstein, Mitgründer des Schweizer Elektronikkonzerns Variosystems , zum 
größten Shareholder. Variosystems ist zugleich der Hersteller der POET Elektro-
nik.

Vom Prototyp zur Ikone:  Im Frühjahr 2013 wurde die erste pandoretta° prä-
sentiert – bis heute eine Designikone mit bleibender Ausstrahlung. Als einer 
der wenigen aktiven High End Speaker mit Bluetooth®-Funktionsetzte sie neue 
Maßstäbe.

Die POET Story
The POET story
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Es folgten acht weitere Modelle, wovon jedes eine klare Anwendung und Ziel-
gruppe hat. Von der portablen poet-zero° mit Akku bis zum Stereo Referenzsys-
tem m-sinfonetta°. Mit der horizon° und poet-sky° schließlich werden vollkom-
men neuartige Soundlösungen im Gewerbebereich geboten - unter Nutzung 
von Wand und Decke, die die Vorherrschaft minderwertiger Deckenlautsprecher 
brechen wollen. 

Von Direktvertrieb zur internationalen Marke: Zwischen 2013 und 2024 setzte 
POET konsequent auf Direktvertrieb und persönliche Kundenbeziehungen. Ab 
2024 öffnet sich das Unternehmen gezielt dem internationalen Handel – mit der 
gleichen Behutsamkeit, mit der es gegründet wurde.  

Das erklärte Ziel ist eine Präsenz in den bedeutenden globalen Metropolen bis 
2030.

Doch die Zukunft ist nie ganz klar. Nur der Sound.

POET Audio was founded in December 2012 by Markus Platzer, an audiophile with 
a technical background and a keen sense for design and contemporary trends.

Born in 1968 in Graz, Platzer completed his studies in electrical engineering at HTL 
and financed his astrophysics and philosophy studies through software develop-
ment. As a teenager, he saved up his pocket money for speakers and amplifiers – 
the beginning of a passion that never faded. As his income grew – between 1994 
and 2009, he built two successful consulting companies – his hi-fi equipment also 
evolved: from classic amplifiers to high-end tube devices and large floor-standing 
speakers.

In the late 1990s, he became involved with the audio engineering scene around 
the Technical University of Graz, strategically advising a local hi-fi manufacturer 
– deeply involved in product development and sound tuning. It was here that the 
realization dawned: traditional hi-fi systems can sound great, but they appear aest-
hetically outdated. Modern wireless systems, on the other hand, rely on psycho-
acoustic tricks rather than genuine sound quality.

The time was ripe for something new.
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When economic weaknesses began to show at Bang & Olufsen, the opportunity 
became clearer: The market was open for a new luxury brand – one with iconic 
design, authentic sound, and radically simple operation. This is how POET Audio 
was born. Four entrepreneurs from various industries, collectively representing an 
annual turnover of around €500 million, came on board as shareholders and in-
vestors. In addition to Markus Platzer, Norbert Bachstein, co-founder of the Swiss 
electronics company Variosystems, became the largest shareholder. Variosystems 
is also the manufacturer of POET‘s electronics.

From prototype to icon: In spring 2013, the first pandoretta° was introduced – still 
a design icon with lasting appeal. As one of the few active high-end speakers with 
Bluetooth°, it set new standards.

Eight more models followed, each with a clear application and target audience. 
From the portable poet-zero° with a battery to the stereo reference system m-sin-
fonetta°. With the horizon° and poet-sky°, entirely new sound solutions for the 
commercial sector are offered – utilizing walls and ceilings to break the dominan-
ce of inferior ceiling speakers.

From direct sales to an international brand: Between 2013 and 2024, POET con-
sistently focused on direct sales and personal customer relationships. Starting in 
2024, the company is strategically expanding into international retail – with the 
same careful approach it had when it was founded.

The declared goal is to establish a presence in major global metropolitan areas by 
2030.

But the future is never entirely clear. Only the sound.
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